
COMARC/B 322

322  SHËNIMI PËR BASHKËPUNËTORËT (MATERIALE
PROJEKTIMI, VIDEO DHE REGJISTRIME ZANORE)

Fusha përmban emrat e personave ose organizatave që kanë bashkëpunuar në prodhimin artistik ose teknik
të veprës, por nuk janë interpretuesit e saj.

Nënfushat & përsëritshmëria

FUSHA/NËNFUSHA PËRSËRITSHMËRIA
322 Shënimi për bashkëpunëtorët (materiale

projektimi, video dhe regjistrime zanore)
nr

a Teksti i shënimit nr

Treguesit

Vlerat e treguesve nuk janë të përcaktuara.

PËRSHKRIMI I NËNFUSHAVE

322a  Teksti i shënimit

Shënimi për personat ose organizatat që kanë bashkëpunuar në prodhimin e njësisë.

FUSHAT NË LIDHSHMËRI

200 TITULLI DHE TË DHËNAT PËR PËRGJEGJËSINË
Nëse emrat e personave ose organizatave që kanë bashkëpunuar në prodhimin e njësisë janë të shënuar
në fushën 200, fusha 322 nuk është e nevojshme.

323 SHËNIMI PËR INTERPRETUESIT (MATERIALE PROJEKTIMI, VIDEO DHE
REGJISTRIME ZANORE)
Fusha përmban të dhëna për interpretuesit, grupet interpretuese etj.

7XX BLLOKU I TË DHËNAVE PËR PËRGJEGJËSINË
Të dhënat për personat ose organizatat që kanë bashkëpunuar në prodhimin e njësisë e që janë vendosur
në fushën 322, vendosen edhe në bllokun 7XX.
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322 COMARC/B

SHEMBUJ

1.
322 ⊔⊔ aProducer, Ray Jewell; writer, Don Hall; music, Jack Meakin; editor, Rick

Eisman.

2. * COBISS.net
322 ⊔⊔ aPoezitë i përzgjodhi Andi Latifi ; përktheu Antigona Kadaj.

(Në materialin shoqërues ndodhen edhe të dhënat përgjegjësinë që vendosen në
kuadër të shënimeve.)

3. * COBISS.net
322 ⊔⊔ aMaterialin nga fonoteka PGP e zgjedhi dhe krijoi post produksionin digjital

Alketa Riza.
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